
� έχοντας υπόψη το άρθρο 160Β, παράγραφος 3, πρώτο εδάφιο της Συνθήκης ΕΚΑΕ,

� έχοντας υπόψη το άρθρο 35 του Κανονισµού του,

� έχοντας υπόψη το ψήφισµά του της 17ης Νοεµβρίου 1992 σχετικά µε τη διαδικασία διαβούλευσης µε το
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο για το διορισµό των µελών του Ελεγκτικού Συνεδρίου (1) και το ψήφισµά του της
19ης Ιανουαρίου 1995 σχετικά µε τις ακολουθητέες διαδικασίες κατά τις διαβουλεύσεις του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου για τον ορισµό των µελών του Ελεγκτικού Συνεδρίου (2),

� έχοντας κληθεί από το Συµβούλιο δι’ επιστολής µε ηµεροµηνία 3 Νοεµβρίου 1999 να γνωµοδοτήσει σχετικά
µε το διορισµό µέλους του Ελεγκτικού Συνεδρίου (C5-0234/1999),

 λαµβάνοντας υπόψη ότι κατά τη συνεδρίασή της στις 22 Νοεµβρίου 1999 η Επιτροπή Ελέγχου του Προϋ-
πολογισµού άκουσε τον προταθέντα από το Συµβούλιο για το αξίωµα του µέλους του Ελεγκτικού Συνεδρίου
και εξέτασε τα προσόντα του µε γνώµονα τα κριτήρια που ορίζονται στα άρθρα 45Β της Συνθήκης ΕΚΑΧ,
247 της Συνθήκης ΕΚ και 160Β της Συνθήκης ΕΚΑΕ,

� έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Ελέγχου του Προϋπολογισµού (A5-0090/1999),

1. εκφέρει θετική γνώµη σχετικά µε το διορισµό της κ. Μáire Geoghegan-Quinn ως µέλους του Ελεγκτικού
Συνεδρίου·

2. αναθέτει στην Πρόεδρό του να διαβιβάσει την παρούσα γνωµοδότηση στο Συµβούλιο καθώς και για ενηµέ-
ρωση στο Ελεγκτικό Συνέδριο, τα λοιπά θεσµικά όργανα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και τα Ελεγκτικά Συνέδρια
των κρατών µελών.

(1) ΕΕ C 337 της 21.12.1992, σελ. 51.
(2) ΕΕ C 43 της 20.2.1995, σελ. 75.

VIII.
Ψήφισµα που περιέχει τη γνώµη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά µε τον διορισµό ενός µέλους

του Ελεγκτικού Συνεδρίου (C5-0235/1999  1999/0820(CNS))

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

� έχοντας υπόψη το άρθρο 45Β, παράγραφος 3, πρώτο εδάφιο της Συνθήκης ΕΚΑΧ,

� έχοντας υπόψη το άρθρο 247 παράγραφος 3, πρώτο εδάφιο της Συνθήκης ΕΚ,

� έχοντας υπόψη το άρθρο 160Β, παράγραφος 3, πρώτο εδάφιο της Συνθήκης ΕΚΑΕ,

� έχοντας υπόψη το άρθρο 35 του Κανονισµού του,

� έχοντας υπόψη το ψήφισµά του της 17ης Νοεµβρίου 1992 σχετικά µε τη διαδικασία διαβούλευσης µε το
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο για το διορισµό των µελών του Ελεγκτικού Συνεδρίου (1) και το ψήφισµά του της
19ης Ιανουαρίου 1995 σχετικά µε τις ακολουθητέες διαδικασίες κατά τις διαβουλεύσεις του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου για τον ορισµό των µελών του Ελεγκτικού Συνεδρίου (2),

� έχοντας κληθεί από το Συµβούλιο δι’ επιστολής µε ηµεροµηνία 3 Νοεµβρίου 1999 να γνωµοδοτήσει σχετικά
µε το διορισµό µέλους του Ελεγκτικού Συνεδρίου (C5-0235/1999),

 λαµβάνοντας υπόψη ότι κατά τη συνεδρίασή της στις 22 Νοεµβρίου 1999 η Επιτροπή Ελέγχου του Προϋ-
πολογισµού άκουσε τον προταθέντα από το Συµβούλιο για το αξίωµα του µέλους του Ελεγκτικού Συνεδρίου
και εξέτασε τα προσόντα του µε γνώµονα τα κριτήρια που ορίζονται στα άρθρα 45Β της Συνθήκης ΕΚΑΧ,
247 της Συνθήκης ΕΚ και 160Β της Συνθήκης ΕΚΑΕ,

� έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Ελέγχου του Προϋπολογισµού (A5-0090/1999),

(1) ΕΕ C 337 της 21.12.1992, σελ. 51.
(2) ΕΕ C 43 της 20.2.1995, σελ. 75.
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1. εκφέρει θετική γνώµη σχετικά µε το διορισµό του κ. Jan O. Karlsson ως µέλους του Ελεγκτικού Συνεδρίου·

2. αναθέτει στην Πρόεδρό του να διαβιβάσει την παρούσα γνωµοδότηση στο Συµβούλιο, καθώς και για ενη-
µέρωση στο Ελεγκτικό Συνέδριο, τα λοιπά θεσµικά όργανα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και τα Ελεγκτικά Συνέ-
δρια των κρατών µελών.

2. Καθυστερήσεις πληρωµών στις εµπορικές συναλλαγές ***II

A5-0099/1999

Νοµοθετικό ψήφισµα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά µε την κοινή θέση του Συµβουλίου εν όψει
της έγκρισης της οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για την καταπολέµηση
των καθυστερήσεων πληρωµών στις εµπορικές συναλλαγές (8791/1999 - C5-0125/1999  1998/

0099(COD))

(∆ιαδικασία συναπόφασης: δεύτερη ανάγνωση)

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

� έχοντας υπόψη την κοινή θέση του Συµβουλίου (8790/1/1999 � C5-0125/1999) (1),

 έχοντας υπόψη τη θέση του κατά την πρώτη ανάγνωση (2) σχετικά µε την πρόταση της Επιτροπής προς το
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο (COM(1998)126) (3),

 έχοντας υπόψη την τροποποιηµένη πρόταση της Επιτροπής (COM(1998)615) (4),

 έχοντας υπόψη το άρθρο 251, παράγραφος 2, της Συνθήκης ΕΚ,

� έχοντας υπόψη το άρθρο 80 του Κανονισµού του,

� έχοντας υπόψη τη σύσταση για τη δεύτερη ανάγνωση της Επιτροπής Βιοµηχανίας, Εξωτερικού Εµπορίου,
Έρευνας και Ενέργειας (A5-0099/1999),

1. τροποποιεί ως ακολούθως την κοινή θέση·

2. αναθέτει στην Πρόεδρό του να διαβιβάσει τη θέση του Κοινοβουλίου στο Συµβούλιο και την Επιτροπή.

ΚΟΙΝΗ ΘΕΣΗ
ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΕΙΣ
ΤΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ

(Τροπολογία 1)

Αιτιολογική σκέψη 3α (νέα)

(3α) στις 29 Μαΐου 1997 η Οικονοµική και Κοινωνική Επι-
τροπή εξέδωσε γνωµοδότηση σχετικά µε την Πράσινη Βίβλο
της Επιτροπής «Οι δηµόσιες συµβάσεις στην Ευρωπαϊκή
Ένωση: κατευθύνσεις και προβληµατισµοί για το µέλλον» (1),
στην οποία πρότεινε τη θέσπιση µέγιστων προθεσµιών πληρω-
µής και τη θεσµοθέτηση της υποχρέωσης των δηµοσίων
αρχών να πληρώνουν τόκους υπερηµερίας σε περίπτωση καθυ-
στέρησης των οφειλών τους,

(1) ΕΕ C 287 της 22.9.1997, σελ. 92.

(1) ΕΕ C 284 της 6.10.1999, σελ. 1.
(2) ΕΕ C 313 της 12.10.1998, σελ. 142.
(3) ΕΕ C 168 της 3.6.1998, σελ. 13.
(4) ΕΕ C 374 της 3.12.1998, σελ. 4.
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